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I n cecn ce priveşte respectarea t e x t u l u i l i terar-dramat ic de către f ac to r i i spectacolulu i 

tea t ra l s-au omis va r i a t e şi nuanţate o p i n i i . Impunătoru l dosar a l „pr imatu lu i " opere i 

l i te rare trezeşte respect dar şi aprehens iun i . Ca în orice dispută esenţială, p r ime j d i i l e 

cele ma i per f i de pîndesc în zona simplificărilor. U n i i cred, as t fe l , că a onora i l u s t r u l 

„pr imat" 'înseamnă a repeta la nesfîrşit acea v i z i une scenică a u n u i mare t e x t cu care 

ei s-au obişnuit, c u a cărei imag ine s-au întî lnit în perioada de formaţie a gus tu l u i l o r 

ar t is t ic . I n acest f e l , respectarea l u i Shakespeare este confundată uneor i cu conservarea 

v i z i u n i i neoromant ice a înscenizăriloT I u i Hamlet sau Othello d i n p r ime le deceni i ale 

seco lu lu i , în v reme ce s p i r i t u l caragia lean a l Scrisorii pierdute este un i f i c a t (abuziv) ou 

imagist ica scenică (desigur respectabilă) a l u i Pau l Gus ty . Acestei poziţii ne simţim 

îndemnaţi să-i rezervăm, cu u n p r o x i m p r i l e j , o rad iograf ie analitică. Deocamdată ne 

a junge să a m i n t i m oît dc c l a r s-a impus , în zi lele noastre, relevarea v a l o r i l o r u n u i tex t 

d ramat i c p r i n tălmăcirea caleidoseopică a imanenţelor l u i , tălmăcire regizorali în care 

personal i tatea rea l i z a to ru l u i receptează cu ta len t determinările con t ex t u l u i social a l t i m p u ­

lu i pen t ru care lucrează. 

P r i n u rma re , reg i zoru l de astăzi se poate considera dezlegat de orice obligaţie 

faţă de v i z i u n i l e scenice anter ioare ale piesei pe care s-a decis s-o monteze. E l poate 

reţine, desigur, ca încă v i ab i l e , soluţii «ale predecesori lor , dar n u t rebu ie împiedicat să le 

absoarbă pe acestea într-o nouă formulă (dacă rezultă u n produs un i t a r ) şi n i c i să 

renunţe cu desăvîrşire l a ele a t unc i cînd — dincolo de sumeţirile fără adîncime ale 

f ronde i m i n o r e — vede v e ch i u l t ex t c u t o t u l şi cu t o t u l într-o altă l u m i n a . 

L iber ta tea spectacolu lu i faţă de opera literară ne apare însă l imitată în mod 

necesar p r i n da tor ia u ne i centrări a imaginaţiei regizorale în j u r u l nuc leu lu i caracterist ic 

a l d r ame i . Fantezia direcţiei de scenă dev ine fertilă n uma i dacă se supune une i înţe­

legeri or ig ina le a acestei încărcături specifice, i n im i t ab i l e , care păstrează n u u n u l d i n t re 

înţelesurile t e x t u l u i , c i nota sa particulară, v i z i unea d i n adînc a c rea to ru l u i . Este ade­

vărat că în numele salvării acestui nuc leu i r educ t i b i l se p o t i v i exigenţe var i a te , t o t 

atît de va r i a t e cîte interpretări va lab i l e poate perm i te t e x t u l în cauză. Ne place să 

credem că, totuşi, l a buza t u t u r o r acestor interpretări şi ca un ica l o r leg i t imare , se poate 

d is t inge u n anume a l i n i amen t expres iv a l r a p o r t u l u i d i n t r e v i z i unea despre l u m e a 

a u t o r u l u i şi tona l i t a tea g l asu lu i său poet ic . Acest sîmbure esenţial n u poate f i i gnora t 

de n i c i o t raducere substanţială a t e x t u l u i în spectacol. N u n u m a i că — recunoscut ca 

atare — „nucleul i n t e r i o r " pe rm i t e o ar ie largă de i m a g i n i înnoitoare, d a r — ceea ce 

este ma i i m p o r t a n t — obligă la inovarea f o rme i spectaculare pen t r u a obţine, în l u m i n a 

modificărilor ordona te de t i m p sensibilităţii ar t is t ice a p u b l i c u l u i , u n g h i u l de transpunere 

i nd i ca t p e n t r u rev i ta l i zaroa depoz i tu lu i de v a l o r i al t e x t u l u i . Dar dacă ze lu l inovării 

ignoră a x u l s t r uc t u r a l a l operei , noua mon ta re dev ine u n „pat a l l u i Procus t " în care 

creaţia s c r i i t o r u l u i , remodelală s i ln ic , suferă amputăr i nerecuperabi le . 

Să l u ăm u n exemp l u . Recent, la T e a t r u l „Nottara", s-a bucu ra t de o nouă descifrare 

regizorală comedia Ultima oră de M i h a i l Sebastian. P r i m a vers iune scenică a acestei piese 

a fost realizată, după c u m se ştie, c u aproape treizeci de a n i în u rmă , l a T e a t r u l Naţional 
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d in Bucureşti de către M o n i Ghelerter . Era firesc să ne aşteptăm la o „repuneie în pagină" 

a piesei într-un s p i r i t d i f e r i t de r emarcab i l u l spectacol d i n i anuar ie 1946, m a i ales că, de 

a tunc i , cîteva imitaţi i , pe d iverse scene d i n ţară, au agravat — p r i n ep igon ism — fireasca 

îmbătrânire a une i v i z i u n i peste care au trecut tre i deceni i . Semnătura u n u i reg izor cu u n 

b inemer i t a t prest ig iu (Va le r i u Moisescu) întărea aceste nădejdi . Ce p u t e m spune după ce 

am văzut noua faţă scenică a Ultimei ore ? 

N u se poate nega că direcţia de scenă şi-a ales b ine distribuţia. Interpreţii p r i n c i ­

palelor trei r o l u r i bărbăteşti realizează, ch iar dacă sînt împinş i , deseori , către tonalităţi 

excesive, apariţii substanţiale. Reg izoru l se dovedeşte încă o dată un profes ion is t met icu los 

şi înzestrai, finisînd cu grijă xm spectacol de un b u n n i v e l , in teresant cu adevărat. 

După cîte am înţeles, s-a opta t pen t ru o con turare v i o l en t îngroşată a j o c u l u i „poli­

t i c " care exislă în piesă, pen t r u a da d imens iune temporală comediei l i r ice . Asistăm, între 

altele, la t ransformarea une i obscure gazete de şantaj în oficină teroristă şi a capi ta­

l i s t u l u i Bucşan, după datele t e x t u l u i , p a r t i c i p an t de p r i m o r d i n la bătălii le „businoss"-ului 

european, într-un zb i r cu t ab ie tu r i de vătaf „balcanic". 

Pr in u rmare , s-a plecat de la ideea că o localizare cît ma i pitorescă a implicaţii lor 

soeial-politice v a duce, p r i n r id icarea direct vizibilă a p rocen t u l u i de ver id i c i t a te , l a o 

apro fundare a tezelor cr i t i ce an t iburgheze . Insă aceste impo r t a n t e elemente sat ir ice d i n 

t ex t u l l u i Sebaslian lovesc în deficienţele de uman i t a t e ale c ap i t a l i smu l u i tocma i p r i n com­

pararea contrastantă cu sp i r i tua l i t a tea pură a c u p l u l u i Andron ic-Magda . 

Dom inan t a compoziţională a piesei este aspiraţia către omul-eta lon, către idea l i ta tea 

o m u l u i clasic, către con t u r u l eroic a l l u i A l e x a n d r u col Mare . Pen t ru ea Bucşan să ne 

apară mic, în c iuda „puteri i" pe care o deţine în p l a n fenomena l , t rebu ie ca în spectacol 

să se păstreze şi să radieze fasc inant imaginea con t ra r i e , f i gu ra de v is a ma re l u i macedonean. 

Un i t a tea piesei este pr imejduită c h i a r şi p r i n ampl i f i carea unilaterală a unora d i n t r e 

va lo r i l e de expresie cupr inse în f o rmu l a s t r u c t u r i i . Pen t ru a-i acuza pe escrocii p o l i t i c i de 

f e l u l l u i Borcea oau Brănescu, Sebastian a scris cîteva d i n t r e cele ma i bune exerciţii a le 

sale de i ron ie . A u m b r i această moda l i t a te inerentă a s c r i i t u r i i şi a căuta, uneor i în a fara 

piesei , mi j loace de sub l in iere schematică a soc ia lu lu i , înseamnă să reedităm vech i greşeli 

pro le tcu l t i s te . 

Respectarea t e x t u l u i l i t e ra r al d r ame i nu interz ice, după cîte credem, orice i n te r ­

venţie regizorală asupra d i a l ogu lu i . Uneor i sînt j us t i f i ca te şi „tăieturile", m a i m u l t sau ma i 

puţin ample . Inacceptabi le sînt n u m a i acele i m i x t i u n i a le regiei oare c on t r a v i n nuc l eu l u i 

i n t e r i o r al d rame i . Schimbarea de către direcţia de scenă (la Tea t r u l „Nottara") a 

situaţiei cu care se încheie ac tu l al doilea răstoarnă. într-un mod ne jus t i f ien t , doza j u l 

f i n a l l i r i s m u l u i în combinaţia sa eficientă cu i r on i a şi sarcasmul . I n loc dc o lăsa 

u l t i m u l cuvînt d in acest act med ian celor d o i „visători", în m o m e n t u l , esenţial, cînd ei se 

decid să iasă d i n expectativă şi „să plece la lup tă " sub semnul l u i A l e x a n d r u cel Ma re , 

regia a înlocuit acest momen t necesar cu o scenă de violenţă directă, de care piesa, i n 

substanţa e i poetico-critică, n u simte deloc nevo ia . 

D i n fer ic i re , în acelaşi spectacol, n u lipsesc valorificările de b u n efect scenic a l 

m o d u l u i p r o p r i u piesei de a realiza opoziţia social-politică, c u m a r f i convorb i rea d i n t r e 

Ştcfănesou, secretarul de redacţie, şi Magda M i n u (actul I ) , compor ta rea l u i And ron i c în 

f i n a l u l piesei şi încă alte secvenţe, în care i ron i a lirică nu este izgonită dc f i g u r a t i v u l 

car ica tura l . 

Condiţia respectu lu i faţă de „încărcătura specifică" a d rame i este, desigur, cheia do 

boltă a salvgardării relaţiei d i n t re t ex t şi spectacol , relaţie în cnre p r i m u l te rmen nu 

reprezintă n u m a i conţinutul opere i scenice, c i şi u n anume mod simbiotic, in nuce, a l 

disponibilităţilor formei. 

îm i amintesc u n spectacol văzut cu mulţ i a n i în urmă la W r o c l a w , unde un regizor 

cu o experienţă notor ie încercase să dea unei piese de Sch i l l c r (Hoţii) o orchestraţie shake-

speareană. Rezu l ta tu l era. ma i c u r i n d . descurajant . Sent imenta l i ta tea schilleriană dispărea în 

t i m p u l grandios al t rag icu lu i ham le t i an , comunicînd p u b l i c u l u i un sent iment de stupoare şi 

insatisfacţie. Fără îndoială că Sch i l ler poate f i văzul d in u n g h i u r i mereu înnoite, dar fără 

a p ierde d i n vedere p r o f i l u l i n i m i t a b i l a l s t i l u l u i său or ig inar . Cu alte cuv i n t e , inovaţia 

regizorală nu poate decît să reconstruiască scenic d r ama , alimentîndu-şi fantezia cu sugest i i le 

zăcămintelor d i n adînc ale t e x t u l u i şi într-o l iber ta te a creaţiei l imitată de esenţialitatea 

l i m b a j u l u i care a dat or ig ina l i t a te şi va loare distinctă operei concepute de scr i i tor . 
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